
OLD ENGLISH RECOIL PADS - PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK
LEATHER FACE

Extremely elegant pads for fine guns. Same internal configuration as
Presentation pad. Smooth sides, rounded edges. Solid black base, no white line.

Attributes

Name: PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690312158
Mfr. No.: 01618
Color: Black
Material: Leather
Size: Medium
Style: Standard
Thickness: .80
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 034337016182

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER FACE

Einführung
Danke, dass du dich für die OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR entschieden hast. Diese RecoilPads sind
für feine Waffen konzipiert und bieten Eleganz und Komfort während der Benutzung. Diese Sicherheitsanleitung soll
sicherstellen, dass du dieses Produkt gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
sicher verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die RecoilPads gemäß den bereitgestellten Anweisungen sicher verwendest.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit unsachgemäßer Verwendung verbunden sind.
Überprüfe regelmäßig auf Aktualisierungen zu Produktrückrufen und Sicherheitsmitteilungen.
Melde jegliche unsicheren ProduktErfahrungen den zuständigen Behörden.
Denke daran, dass die gleichen Sicherheitsvorkehrungen beim OnlineKauf gelten wie beim Kauf in
physischen Geschäften.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die RecoilPads nur für den vorgesehenen Zweck: zur Minderung des Rückstoßes beim Schießen.
Überprüfe die Pads vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Halte die RecoilPads außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Missbrauch
zu vermeiden.
Vermeide extreme Temperaturen, Feuchtigkeit oder direkte Sonneneinstrahlung, um die Integrität der Pads zu
erhalten.
Modifiziere oder verändere die RecoilPads in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne das vorhandene RecoilPad von der Feuerwaffe, falls zutreffend.
Richte das neue RecoilPad mit dem Schaft der Feuerwaffe aus.
Befestige das RecoilPad mit den entsprechenden Schrauben oder Befestigungen, um einen festen Sitz
zu gewährleisten.
Überprüfe, ob das Pad fest angebracht ist, bevor du es verwendest.

Verwendung:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen mit
Feuerwaffen.
Halte einen festen Griff an der Feuerwaffe während des Schießens, um Kontrolle und Stabilität zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das RecoilPad auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während der
Benutzung.
Bei Problemen stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die RecoilPads gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Pads beschädigt sind oder nicht mehr benötigt werden, ziehe in Betracht, sie, wenn möglich, zu
recyceln.
Entsorge die Pads nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie Materialien enthalten, die nicht biologisch
abbaubar sind.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder Verwendung des Produkts wende dich bitte an die entsprechenden
Unterstützungsstellen in deiner Region. Stelle sicher, dass du Details zum Produkt und zu spezifischen Anliegen
angibst.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst!
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Safety Instruction Guide for OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER
FACE

Introduction
Thank you for choosing the OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. These recoil pads are designed for fine
guns, providing elegance and comfort during use. This safety instruction guide is intended to ensure the safe use of
this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the recoil pads by following the provided instructions.
Be aware of potential hazards associated with improper use.
Check for updates on product recalls and safety notices regularly.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.
Remember that the same safety protections apply when purchasing online as in physical stores.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the recoil pads for their intended purpose: to reduce the impact of recoil when shooting.
Inspect the pads for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the recoil pads out of reach of children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight to maintain the integrity of the pads.
Do not modify or alter the recoil pads in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning installation.
Remove the existing recoil pad from the firearm, if applicable.
Align the new recoil pad with the stock of the firearm.
Secure the recoil pad using the appropriate screws or fasteners, ensuring a snug fit.
Doublecheck that the pad is firmly attached before use.

Usage:

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Maintain a firm grip on the firearm while shooting to ensure control and stability.
Regularly check the recoil pad for any signs of wear or damage during use.
If any issues arise, cease use immediately and consult a qualified professional.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pads in accordance with local regulations.
If the pads are damaged or no longer needed, consider recycling them if possible.
Do not dispose of the pads in regular household waste if they contain materials that are not biodegradable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product use, please reach out to the appropriate support channels available in
your region. Ensure that you provide details of the product and any specific concerns you may have.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR
.80" MEDIUM BLACK LEATHER FACE

Introducción
Gracias por elegir las Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR. Estas almohadillas están diseñadas para
armas finas, ofreciendo elegancia y comodidad durante su uso. Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como
objetivo garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar las almohadillas de recoil de manera segura siguiendo las instrucciones proporcionadas.
Ten en cuenta los posibles peligros asociados con un uso inadecuado.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de productos y avisos de seguridad.
Reporta cualquier experiencia con productos inseguros a las autoridades correspondientes.
Recuerda que las mismas protecciones de seguridad se aplican al comprar en línea que en tiendas físicas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las almohadillas de recoil solo para su propósito previsto: reducir el impacto del retroceso al disparar.
Inspecciona las almohadillas en busca de signos de daño antes de cada uso. No las uses si están dañadas.
Mantén las almohadillas de recoil fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar un uso
indebido.
Evita la exposición a temperaturas extremas, humedad o luz solar directa para mantener la integridad de las
almohadillas.
No modifiques ni alteres las almohadillas de recoil de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de comenzar la
instalación.
Retira la almohadilla de recoil existente del arma, si es aplicable.
Alinea la nueva almohadilla de recoil con la culata del arma.
Asegura la almohadilla utilizando los tornillos o sujetadores apropiados, asegurándote de que quede
bien ajustada.
Verifica que la almohadilla esté firmemente sujeta antes de su uso.

Uso:

Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al usar armas
de fuego.
Mantén un agarre firme en el arma mientras disparas para asegurar control y estabilidad.
Revisa regularmente la almohadilla de recoil en busca de signos de desgaste o daño durante su uso.
Si surge algún problema, cesa el uso inmediatamente y consulta a un profesional calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las almohadillas de recoil de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las almohadillas están dañadas o ya no son necesarias, considera reciclarlas si es posible.
No deseches las almohadillas en la basura doméstica regular si contienen materiales que no son
biodegradables.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, te recomendamos que te pongas en
contacto con los canales de soporte disponibles en tu región. Asegúrate de proporcionar detalles del producto y
cualquier preocupación específica que puedas tener.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tus
Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER
FACE

Introduction
Merci d'avoir choisi les OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Ces pads de recul sont conçus pour des armes
de qualité, offrant élégance et confort lors de leur utilisation. Ce guide de sécurité est destiné à garantir l'utilisation
sûre de ce produit en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'utiliser les pads de recul en suivant les instructions fournies.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à une utilisation incorrecte.
Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits et les avis de sécurité.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.
Rappelezvous que les mêmes protections de sécurité s'appliquent lors de l'achat en ligne que dans les
magasins physiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les pads de recul pour leur but prévu : réduire l'impact du recul lors du tir.
Inspectez les pads pour tout signe de dommage avant chaque utilisation. Ne les utilisez pas s'ils sont
endommagés.
Gardez les pads de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter tout mauvais
usage.
Évitez l'exposition à des températures extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du soleil pour maintenir
l'intégrité des pads.
Ne modifiez ni n'altérez les pads de recul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer
l'installation.
Retirez le pad de recul existant de l'arme, si applicable.
Alignez le nouveau pad de recul avec la crosse de l'arme.
Fixez le pad de recul en utilisant les vis ou les attaches appropriées, en veillant à un ajustement serré.
Vérifiez que le pad est bien fixé avant l'utilisation.

Utilisation :

Portez toujours des équipements de sécurité appropriés, y compris des protections oculaires et
auditives, lors de l'utilisation des armes à feu.
Maintenez une prise ferme sur l'arme lors du tir pour assurer le contrôle et la stabilité.
Vérifiez régulièrement le pad de recul pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.
Si des problèmes surviennent, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des pads de recul conformément aux réglementations locales.
Si les pads sont endommagés ou ne sont plus nécessaires, envisagez de les recycler si possible.
Ne jetez pas les pads dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des matériaux non
biodégradables.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez vous adresser aux canaux de support
appropriés disponibles dans votre région. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et toute préoccupation
spécifique que vous pourriez avoir.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos OLD
ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Merci de donner la priorité à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK
LEATHER FACE

Introduzione
Grazie per aver scelto gli OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Questi pad di ricambio sono progettati per
armi di pregio, offrendo eleganza e comfort durante l'uso. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è destinata a
garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale Europeo sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i pad di ricambio seguendo le istruzioni fornite.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati a un uso improprio.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti su richiami di prodotti e avvisi di sicurezza.
Segnala qualsiasi esperienza con prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Ricorda che le stesse protezioni di sicurezza si applicano quando acquisti online come nei negozi fisici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pad di ricambio solo per il loro scopo previsto: ridurre l'impatto del rinculo durante il tiro.
Ispeziona i pad per eventuali segni di danneggiamento prima di ogni uso. Non utilizzare se danneggiati.
Tieni i pad di ricambio fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire usi impropri.
Evita l'esposizione a temperature estreme, umidità o luce solare diretta per mantenere l'integrità dei pad.
Non modificare o alterare i pad di ricambio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il pad di rinculo esistente dall'arma, se applicabile.
Allinea il nuovo pad di rinculo con la calciatura dell'arma.
Fissa il pad di rinculo utilizzando le viti o i dispositivi di fissaggio appropriati, assicurandoti che sia ben
aderente.
Controlla nuovamente che il pad sia saldamente attaccato prima dell'uso.

Uso:

Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusa la protezione per gli occhi e le orecchie,
quando utilizzi armi da fuoco.
Mantieni una presa salda sull'arma durante il tiro per garantire controllo e stabilità.
Controlla regolarmente il pad di rinculo per eventuali segni di usura o danneggiamento durante l'uso.
Se si presentano problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pad di ricambio in conformità con le normative locali.
Se i pad sono danneggiati o non più necessari, considera di riciclarli se possibile.
Non smaltire i pad nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali che non sono biodegradabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare i canali di supporto
appropriati disponibili nella tua regione. Assicurati di fornire dettagli del prodotto e eventuali preoccupazioni
specifiche che potresti avere.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER
FACE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Te podkładki do odrzutu są zaprojektowane dla
wykwintnych broni, zapewniając elegancję i komfort podczas użytkowania. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania tego produktu zgodnie z unijną dyrektywą o ogólnym
bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie podkładek, przestrzegając podanych instrukcji.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów i powiadomień o bezpieczeństwie.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia z niebezpiecznymi produktami odpowiednim władzom.
Pamiętaj, że te same zasady bezpieczeństwa obowiązują podczas zakupów online, jak i w sklepach
stacjonarnych.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj podkładek do odrzutu tylko do ich zamierzonego celu: redukcji wpływu odrzutu podczas strzelania.
Sprawdzaj podkładki pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Trzymaj podkładki z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec niewłaściwemu użytkowaniu.
Unikaj narażania podkładek na ekstremalne temperatury, wilgoć lub bezpośrednie światło słoneczne, aby
zachować ich integralność.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj podkładek w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
instalacji.
Usuń istniejącą podkładkę odrzutu z broni, jeśli to konieczne.
Wyreguluj nową podkładkę tak, aby pasowała do kolby broni.
Zamocuj podkładkę za pomocą odpowiednich śrub lub mocowań, upewniając się, że jest dobrze
dopasowana.
Sprawdź ponownie, czy podkładka jest mocno przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary i ochronę słuchu, podczas
korzystania z broni.
Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas strzelania, aby zapewnić kontrolę i stabilność.
Regularnie sprawdzaj podkładkę odrzutu pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia
podczas użytkowania.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli podkładki są uszkodzone lub już niepotrzebne, rozważ ich recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj podkładek do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały, które nie są
biodegradowalne.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi kanałami wsparcia dostępnymi w Twoim regionie. Upewnij się, że podajesz szczegóły dotyczące
produktu i wszelkie konkretne obawy, które możesz mieć.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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Turvaohjeet OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER FACE

Johdanto
Kiitos, että valitsit OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR tuotteen. Nämä perälevyt on suunniteltu hienoille
aseille, tarjoten eleganssia ja mukavuutta käytön aikana. Tämä turvaohje on tarkoitettu varmistamaan tämän tuotteen
turvallinen käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista turvallinen käyttö noudattamalla annettuja ohjeita.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät väärään käyttöön.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetopäivitykset ja turvallisuustiedotteet.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetapauksista asianomaisille viranomaisille.
Muista, että samat turvallisuussuojeet pätevät verkkoostoksille kuin fyysisissä myymälöissä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä perälevyjä vain niiden tarkoitukseen: vähentämään rekyylin vaikutusta ampumisen aikana.
Tarkista perälevyt jokaisen käytön ennen merkkejä vahingoista. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä perälevyt lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa väärinkäytön estämiseksi.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille, kosteudelle tai suoralle auringonvalolle perälevyjen eheyden
ylläpitämiseksi.
Älä muokkaa tai muuta perälevyjä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen asennuksen aloittamista.
Poista olemassa oleva perälevy aseesta, jos se on tarpeen.
Kohdista uusi perälevy aseen tukkiin.
Kiinnitä perälevy sopivilla ruuveilla tai kiinnittimillä varmistaen tiukka istuvuus.
Tarkista, että levy on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, aseita käytettäessä.
Pidä tiukka ote aseesta ampumisen aikana varmistaaksesi hallinnan ja vakauden.
Tarkista säännöllisesti perälevy mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta käytön aikana.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen.

Hävitysohjeet
Hävitä perälevyt paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos perälevyt ovat vaurioituneet tai eivät enää ole tarpeen, harkitse niiden kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä perälevyjä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät materiaalit, jotka eivät ole biohajoavia.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä alueesi asianomaisiin tukikanaviin.
Varmista, että toimitat tuotteen tiedot ja mahdolliset erityiset huolenaiheet.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR tuotteen kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!
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Säkerhetsinstruktionsguide för OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK
LEATHER FACE

Introduktion
Tack för att du valt OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Dessa recoil pads är designade för fina vapen och
erbjuder elegans och komfort under användning. Denna säkerhetsinstruktionsguide är avsedd att säkerställa säker
användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av recoil pads genom att följa de angivna instruktionerna.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med felaktig användning.
Kontrollera regelbundet efter uppdateringar om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden.
Rapportera eventuella erfarenheter av osäkra produkter till berörda myndigheter.
Kom ihåg att samma säkerhetsåtgärder gäller vid onlineköp som i fysiska butiker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast recoil pads för deras avsedda syfte: att minska effekten av rekyl vid skjutning.
Inspektera pads för eventuella tecken på skador före varje användning. Använd inte om de är skadade.
Håll recoil pads utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra felanvändning.
Undvik exponering för extrem temperatur, fukt eller direkt solljus för att bevara integriteten hos pads.
Modifiera eller ändra inte recoil pads på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan installation påbörjas.
Ta bort den befintliga recoil pad från vapnet, om tillämpligt.
Justera den nya recoil pad med vapnets kolv.
Fäst recoil pad med lämpliga skruvar eller fästen, och se till att den sitter tätt.
Kontrollera att pad är ordentligt fäst innan användning.

Användning:

Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd och hörselskydd, när du använder
skjutvapen.
Håll ett fast grepp om vapnet under skjutning för att säkerställa kontroll och stabilitet.
Kontrollera regelbundet recoil pad för eventuella tecken på slitage eller skador under användning.
Om några problem uppstår, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en kvalificerad professionell.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort recoil pads i enlighet med lokala föreskrifter.
Om pads är skadade eller inte längre behövs, överväg att återvinna dem om möjligt.
Kasta inte bort pads i vanligt hushållsavfall om de innehåller material som inte är biologiskt nedbrytbara.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen kontakta de relevanta supportkanaler
som finns tillgängliga i din region. Se till att du anger detaljer om produkten och specifika bekymmer du kan ha.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina OLD
ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR .80" MEDIUM BLACK LEATHER
FACE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OLD ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR. Tyto podložky pro zpětný ráz jsou
navrženy pro jemné zbraně, poskytují eleganci a pohodlí během používání. Tento bezpečnostní pokyn je určen k
zajištění bezpečného použití tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití podložek podle poskytnutých pokynů.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s nesprávným použitím.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní oznámení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem příslušným orgánům.
Pamatujte, že stejná ochranná opatření platí při nákupu online i v kamenných obchodech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte podložky pro zpětný ráz pouze pro jejich zamýšlený účel: ke snížení dopadu zpětného rázu při
střelbě.
Před každým použitím zkontrolujte podložky na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozené.
Uchovávejte podložky mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo zneužití.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám, vlhkosti nebo přímému slunečnímu záření, abyste zachovali
integritu podložek.
Nepřetvářejte ani neupravujte podložky pro zpětný ráz jakýmkoli způsobem, protože to může ohrozit
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před zahájením instalace.
Odstraňte stávající podložku pro zpětný ráz ze zbraně, pokud je to relevantní.
Zarovnejte novou podložku se zásobníkem zbraně.
Upevněte podložku pomocí vhodných šroubů nebo upevňovacích prvků, aby byla zajištěna těsná
montáž.
Zkontrolujte, zda je podložka pevně připevněna před použitím.

Použití:

Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochrany očí a uší, při používání zbraní.
Udržujte pevný úchop na zbrani při střelbě, abyste zajistili kontrolu a stabilitu.
Pravidelně kontrolujte podložku pro zpětný ráz na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během
používání.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného
odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložky v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou podložky poškozené nebo již nejsou potřeba, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nepokládejte podložky do běžného domácího odpadu, pokud obsahují materiály, které nejsou biologicky
odbouratelné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na příslušné podpůrné kanály dostupné
ve vašem regionu. Ujistěte se, že poskytnete podrobnosti o produktu a jakékoli konkrétní obavy, které můžete mít.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost!


